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Definition
1 In this regulation, "Act" means The

Summary Convictions Act.

Définition
1 Dans le présent règlement, « Loi »
s'entend de la Loi sur les poursuites sommaires.

Administrative fee for government
2 For the purpose of clause 23.3(8)(a) of
the Act, the administrative fee is fixed at $60.

Frais d'administration – gouvernement
2 Pour l'application de l'alinéa 23.3(8)a)
de la Loi, les frais d'administration sont de 60 $.

Administrative fee for municipalities and L.G.D.'s
3 For the purpose of clauses 23.3(8)(b)
and (c) of the Act, the maximum administrative fee
is $60.

Frais d'administration – municipalités et D.A.L.
3 Pour l'application des alinéas 23.3(8)b)
et c) de la Loi, les frais d'administration maximaux
sont de 60 $.

Coming into force
4 This regulation comes into force on the
proclamation of Part 4 of The City of Winnipeg
Amendment, Municipal Amendment, Planning
Amendment  and Summary Convictions
Amendment Act, S.M. 1993, c. 2.

Entrée en vigueur
4 Le présent règlement entre en vigueur à
la même date que la partie 4 de la Loi modifiant la
Loi sur la Ville de Winnipeg, la Loi sur les
municipalités, la Loi sur l'aménagement du
territoire et la Loi sur les poursuites sommaires,
c. 2 des L.M. 1993.
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REPEALED ABROGÉ
Repealed by M.R. 95/2017
Date of repeal: 20 Nov. 2017

The regulation was never amended.

Abrogé par R.M. 95/2017
Date d'abrogation: le 20 nov. 2017

Le présent règlement n’a jamais été modifié.
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